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CONVENI DE COL·LABORACIÓ ENTRE L’ AJUNTAMENT DE SANT VICENÇ DELS HORTS I 
CEMENTOS MOLINS INDUSTRIAL, S.A. PER IMPULSAR PROJECTES I ACTIVITATS D’INTERÈS 

GENERAL A L’ÀMBIT DE L’EDUCACIÓ, LA FORMACIÓ PROFESSIONAL, L’OCUPACIÓ, 
L’ACTIVITAT ECONÒMICA, EMPRESARIAL, I DE PROJECCIÓ DE LA CIUTAT 

 
 

Sant Vicenç dels Horts, el dia 19 de desembre de 2018. 
 

REUNITS 
 
D’una Part, 
 

La Senyora Maite Aymerich Boltà, Alcaldessa de l’Ajuntament de Sant Vicenç dels Horts (en 
endavant, “l’Ajuntament”), en virtut del l’acord de Ple de 29 de desembre de 2015, assistida per la 
Secretària accidental Sra. 

 
De l’altra Part, 
 

CEMENTOS MOLINS INDUSTRIAL, S.A.U., amb domicili a Sant Vicenç dels Horts (Barcelona), 
C.N.-340, núm. 2 al 38, CIF A-08196693, i inscrita al Registre Mercantil de Barcelona al Tom 
42.711, Foli 182, full número B-7.700 (en endavant, “CMI”), representada pels Srs. Manel Guillem 
Ballesteros i per Francesc Xavier Riba Sala, amb DNI núm.      , i núm.       , respectivament, tots 
dos actuant en el seu caràcter d’apoderats, en virtut d’escriptura pública de poders de data 7 de 
març de 2017, atorgada davant el Notari de Barcelona               , sota el número 340 del seu 
protocol, inscrita al registre Mercantil de Barcelona amb el número 122. 

 
Als efectes del present document, l’Ajuntament i CMI, podran ser denominades de forma conjunta com 
les "Parts" o com la "Part", quan es faci referència a una d'elles. Les dues parts es reconeixen plena 
capacitat legal per obligar-se en els termes del present document, a l'efecte, 
 
 

DONA FE 
 
Del contingut de l’atorgat, de la data de l’atorgament, de la capacitat, competència i habilitació de 
l’Alcaldessa i del fet que la part privada li acredita la seva capacitat, legitimació, no incursió en 
prohibició i representació, la Secretaria accidental de l’Ajuntament qui obra les atribucions que li 
reserven els articles 92.3 de la Llei Reguladora de les Bases de Règim Local (redacció de la Llei 
27/2013, de 27 de desembre, de racionalització i sostenibilitat de l’Administració Local) i 2.h del Reial 
Decret 1174/1987, de 18 de setembre, pel qual és regula el règim jurídic dels funcionaris 
d’administració local amb habilitació de caràcter nacional.  
 
 
 

EXPOSEN 
 
I. Que CMI és una entitat mercantil, essent la seva activitat industrial principal la fabricació i 

comercialització de ciments, trobant-se el seu centre de producció situat entre els termes 
municipals de Sant Vicenç dels Horts i Pallejà (en endavant, la “Instal·lació”). 
 

II. Que l’any 2010, CMI va posar en marxa a la Instal·lació el forn número 6, motiu pel que l’activitat 
dels altres tres forns antics, números 3, 4 i 5, respectivament, va finalitzar. 
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III. Que posteriorment, per fer front als compromisos adquirits amb l’Ajuntament de Sant Vicenç dels 
Horts i la Generalitat de Catalunya, es van portar a terme les actuacions necessàries per la 
clausura tècnica dels tres forns antics. 

 
IV. Que malgrat que ha estat voluntat de la CMI procedir al desmuntatge i enderroc dels elements 

que conformen els tres forns antics, la crisi viscuda pel sector i l’elevat cost d’execució d’aquest 
treballs van aconsellar posposar-los.  

 
V. Que davant una certa recuperació del sector, CMI ha decidit afrontar amb caràcter immediat el 

Projecte de Desmuntatge i Enderroc dels forns antics (en endavant, el “Projecte”), per reduir 
l’impacte visual que suposen els mateixos, Projecte que s’estima que es dugui a terme durant els 
anys 2018 i 2019. 

 
VI. Que un dels objectius de CMI en l’exercici de la seva activitat empresarial consisteix en la 

contribució activa i voluntària al desenvolupament, foment i implementació de mesures socials, 
motiu pel qual CMI està interessada a prestar la seva col·laboració amb el Municipi de Sant 
Vicenç dels Horts (en endavant anomenat, el “Municipi”) on s’ubica part de la seva Instal·lació. 

 
VII. Que en base a aquests motius, tant CMI com l’Ajuntament de Sant Vicenç dels Horts, estan 

interessats en dur a terme i implementar una relació de col·laboració mútua per a la realització 
d’activitats d’interès general, i en especial, aquelles activitats que estiguin vinculades a aspectes 
socials, formatius i mediambientals que siguin a l’abast de CMI, i que es centrin en promoure el 
desenvolupament econòmic, social i ambiental del Municipi.  

 
VIII. Que sobre la base de les anteriors manifestacions, totes dues parts atorguen el present 

CONVENI DE COL·LABORACIÓ (en endavant, el “Conveni”), que es regirà sota les següents, 
 
 

ESTIPULACIONS 
 
1. OBJECTE I RÈGIM JURÍDIC  
 
1.1. Constitueix l’objecte del present Conveni, fixar un marc de col·laboració entre CMI i 

l’Ajuntament, amb la finalitat d’estudiar, promoure i implementar aquelles accions d’interès 
general per al municipi de Sant Vicenç dels Horts, així com en la col·laboració en matèria de 
formació, ocupació, polítiques comercials “de proximitat” i medioambientals , i promoció i 
difusió d’activitats que ajudin a la projecció del Municipi. 

 
1.2. D’acord amb el que disposa l’article 4.1.d) de la Reial Decret 3/2011, de 14 de novembre, que 

aprova el Text Refós de la Llei de Contractes del Sector Públic, el present Conveni està exclòs 
de l’àmbit d’aplicació de la citada llei.  

 
2. TERMINI DE VIGÈNCIA 
 

El present Conveni tindrà una durada de dos (2) anys, a comptar des de la data de la seva 
signatura i es renovarà automàticament anualment fins un màxim de dos anys més, sempre i 
quan cap de les dues parts manifesti la seva voluntat de deixar-lo sense efecte un mes abans 
del venciment anual mitjançant un escrit dirigit a l’altre part. 

 
3. ÀMBITS DE COL.LABORACIÓ DE LES PARTS 
 
3.1. En el desenvolupament d’aquest Conveni, CMI posa a disposició de l’Ajuntament les seves 

instal·lacions i la seva organització per: 
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i. Promoure l’ocupació dels veïns i veïnes mitjançant el recolzament 
d’iniciatives relacionades amb col·lectius d’aturats i la publicació, a través dels 
canals propis de l’Ajuntament, de les ofertes de feina que es produeixin a CMI. 

ii. Col·laborar en la formació dels joves del Municipi facilitant la seva 
incorporació al mon laboral mitjançant activitats com: la FP dual, els contractes 
de pràctiques, les visites de centres escolars, etc. 

iii. Promoure polítiques comercials en el municipi, utilitzant el efecte tractor de 
les instal·lacions de Ciments Molins relacionat amb la seva activitat econòmica, 
que potenciïn el desenvolupament del teixit econòmic de Sant Vicenç dels Horts. 

iv. Col·laborar en el desenvolupament d’accions d’interès social, incloent la 
esponsorització d’activitats, en forma d’aportacions econòmiques i/o materials.  

v. Col·laborar en la promoció i difusió d’activitats que ajudin a la projecció del 
Municipi de Sant Vicenç dels Horts. 

vi. Qualsevol altra activitat que s’emmarqui dins de l’objecte del present 
Conveni. 
 

3.2. L’Ajuntament farà difusió mitjançant els canals propis de comunicació:  
 

vii. de les activitats que es realitzin en el marc d'aquest Conveni, de manera 
individualitzada i en el moment que es portin a terme. 

viii. de l'informe amb el resum anual d’activitats portades a terme en el marc 
d'aquest Conveni preparat per la comissió de seguiment. 

 
4. COMISSIÓ DE SEGUIMENT. RESOLUCIÓ DE CONFLICTES 

 
4.1. Es nomena una Comissió de seguiment del present Conveni, la qual estarà formada per 6 

persones, 3 nomenades per part de CMI i 3 nomenades per part de l’Ajuntament. La Comissió 
tindrà com a objectius: 

 
ix. Recollir propostes d’activitats i projectes del municipi susceptibles de rebre 

suport econòmic que prèviament haurà estat valorat per CMI tant en l’aspecte 
econòmic com respecte a la seva adequació a les línies estratègiques d’acció 
social de la empresa. 

x. Decidir les activitats i projectes que rebran suport econòmic i la quantia 
necessària perquè es puguin portar a terme. 

xi. Fer un seguiment de la realització efectiva de les activitats i projectes 
portats a terme dins l’abast del Conveni. 

 
4.2. Anualment la Comissió de seguiment redactarà un informe resum amb les activitats portades a 

terme dins l’abast del Conveni. Aquest informe s’utilitzarà com a evidència davant tercers 
respecte a la transparència i l’eminent aspecte social del present Conveni. 

 
4.3. Aquesta comissió vetllarà pel compliment de les obligacions recollides en el present Conveni i 

resoldrà els problemes d’interpretació i compliment que puguin plantejar-se respecte del 
present Conveni.  

 
4.4. L’esmentada comissió es reunirà com a mínim cada 6 mesos. Qualsevol de les dues parts 

signants del Conveni poden convocar una reunió extraordinària de la Comissió per tractar 
qualsevol tema que tingui relació amb l’abast del Conveni. 

 
4.5. En cas d’incompliment de les obligacions o compromisos assumits per part d’alguna de les 

parts signants, la part que es consideri lesionada notificarà a la part incomplidora un 
requeriment perquè compleixi en un termini de 5 dies on constin les obligacions o compromisos 
que es consideren incomplerts. Aquest requeriment serà comunicat a la comissió de seguiment 
descrita al pacte novè. 
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4.6. Si transcorregut el termini indicat en el requeriment continués l’incompliment, la part que hagi 

fet el requeriment notificarà a l’altra part la concurrència de la causa de resolució i s’entendrà 
resolt el Conveni. 

 
4.7. Les conseqüències per incompliment de les obligacions i compromisos assumits per cada part 

suposarà deixar sense efecte aquest Conveni de col·laboració, sense que en cap cas meritarà 
indemnitzacions per danys i perjudicis. 

 
5. CAUSES DE RESOLUCIÓ DEL CONVENI 
 

El present Conveni es pot extingir per les causes següents: 
 

i. Per realització del seu objecte o expiració del seu termini, sense que s’hagi 
acordat la pròrroga del mateix. 

ii. Per mutu acord de les parts, que s’instrumentarà per escrit. 
iii. Per incompliment de qualsevol de les parts de les obligacions o compromisos 

assumits en el Conveni, d’acord amb el que s’especifica en el punt anterior. 
iv. Per impossibilitat sobrevinguda, legal o material, de donar compliment als pactes. 
v. Per decisió judicial declaratòria de la nul·litat del Conveni 
vi. Per a qualsevol altre causa admissible en dret. 

 
6. MODIFICACIÓ DEL CONVENI 
 

Perquè qualsevol modificació del present Conveni tingui validesa aquesta haurà de ser 
expressada de mutu acord per ambdues parts, en un document que s’adjuntarà al 
present Conveni i en formarà part a tots els efectes. 

 
7. RÈGIM JURÍDIC DEL CONVENI 
 
7.1. El present Conveni tindrà caràcter administratiu i obligarà a les entitats signatàries de 

conformitat amb les previsions acordades i, en allò no previst específicament, es regirà per la 
llei 40/2015, d’ 1 d’octubre, de Règim Jurídic del Sector Públic, per la legislació bàsica en 
matèria de procediment administratiu i règim jurídic de les administracions públiques, per tot 
allò establert al capítol II del Títol IX de la Llei 26/2010, de 3 d’agost, de règim jurídic i de 
procediment de les administracions públiques de Catalunya, i per la resta de la normativa que 
sigui materialment aplicable a l’objecte del Conveni. 

 
7.2. Al tenir el present Conveni naturalesa administrativa, les discrepàncies que puguin sorgir de la 

seva execució seran resoltes per mutu acord de les parts.  
 
7.3. Els conflictes derivats de l’aplicació d’aquest Conveni són competència dels òrgans de l’ordre 

jurisdiccional contenciós administratiu de Barcelona, segons allò disposat en  la Llei 29/1998, 
de 13 de juliol, reguladora de la Jurisdicció Contenciosa- Administrativa 

 
8. PROTECCIÓ DE DADES 
 
8.1. Ambdues Parts s’obliguen a complir amb les prescripcions que es prevegin a la normativa 

vigent en matèria de protecció de les persones físiques pel que fa al tractament de dades 
personals i a la lliure circulació d'aquestes dades i, en especial, les contingudes a l'article 81 
del REGLAMENT (UE) 2016/679 del Parlament Europeu i del Consell de 27 d’abril de 2016, 
relatiu a la protecció de les persones físiques en el que respecta al tractament de dades 
personals i a la lliure circulació d’aquestes dades i pel que es deroga la Directiva 95/46/CE 
(Reglament de Protecció de dades), pel qual l’encarregat del tractament ha d’oferir suficients 
garanties en allò referent a coneixements especialitzats, fiabilitat i recursos, per l’aplicació de 
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mesures tècniques i organitzatives que compleixin els requisits del Reglament, inclosa la 
seguretat del tractaments.  

 
8.2. Ambdues Parts hauran d’acreditar que compleixen amb la normativa vigent en matèria de 

protecció de dades personals haurà de presentar l’adhesió de l’encarregat al codi de conducta 
aprovat, una certificació que demostri el compliment de les obligacions per part del 
responsable, o qualsevol altre mecanisme que justifiqui el compliment d’aquesta normativa. 

 
8.3. Per tal de donar compliment al que disposa l’article 14 i la disposició addicional novena de la 

Llei 19/2014, de 29 de desembre de transparència, accés a la informació i bon govern 
(LTAIPBG), l’Ajuntament informarà al registre de Convenis de col·laboració i cooperació de la 
Generalitat i remetrà al Portal de Transparència la informació del present Conveni.  

 
I en prova de conformitat ambdues Parts signen el present Conveni per triplicat i a un sol efecte, en el 
lloc i data indicats a l’encapçalament. 
 
AJUNTAMENT DE SANT VICENÇ DELS HORTS  CEMENTOS MOLINS INDUSTRIAL, S.A. 
 
 
 
_________________     _____________________ 
Maite Aymerich Boltà     Manel Guillem Ballesteros 
 

 
CEMENTOS MOLINS INDUSTRIAL, S.A. 
 

 
 
        _____________ 
        Xavier Riba Sala 
 
Davant meu;  
La secretària accidental,  
 
 
 
  

-Documentació que s’acompanya: Certificat d’aprovació per la Junta de Govern Local celebrada en 
data 16 de novembre de 2018 del Conveni entre l’Ajuntament de Sant Vicenç dels Horts i CMI. 


